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Г. Введение 


1. Настоящий доклад является восемнадцатым ежеквартальным докладом о 
выполнении резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности. Он охватывает пе- 
риод с 23 марта по 11 июня. 


П. Поселенческая деятельность 


2. — В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности подтвердил, что созда- 
ние Израилем поселений на палестинской территории, оккупируемой с 
1967 года, включая Восточный Иерусалим, не имеет юридической силы и явля- 
ется вопиющим нарушением международного права и одним из главных препят- 
ствий на пути к достижению урегулирования в соответствии с принципом сосу- 
ществования двух государств и установлению справедливого, прочного и все- 
объемлющего мира. В той же резолюции Совет вновь потребовал, чтобы Изра- 
иль немедленно и полностью прекратил всю поселенческую деятельность на ок- 
купированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и пол- 
ностью выполнял все свои юридические обязательства в этом отношении. За от- 
четный период никаких подобных шагов предпринято не было. 


3. 20 мая Иерусалимский окружной комитет по планированию утвердил 
план Е поселения Хар-Хома, предусматривающий строительство 540 дополни- 
тельных единиц жилья в оккупированном Восточном Иерусалиме. Выдача раз- 
решений на строительство по этому плану зависит от нескольких условий. Этот 
план, в случае его реализации, послужит еще одним шагом на пути к соедине- 
нию существующих поселений Гило и Хар-Хома и создаст район сплошной за- 
стройки, состоящий из израильских поселений, по южному периметру Восточ- 
ного Иерусалима. Тем самым Вифлеем и южная часть Западного берега будут 
отделены от Восточного Иерусалима. В начале мая поселенцы основали к югу 
от Наблуса новый форпост Эвиатар. В начале июня Армия обороны Израиля 
отдала приказы о сносе строений, в которых в Эвиатаре проживают около 50 па- 
лестинских семей, и издала военный приказ о запрете дальнейшего строитель- 
ства на этом участке и его полной эвакуации к 14 июня. 
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4. — В течение отчетного периода по всей территории оккупированного Запад- 
ного берега, включая Восточный Иерусалим, продолжались снос и конфискация 
принадлежащих палестинцам строений. Ссылаясь на отсутствие выданных Из- 
раилем разрешений на строительство, получить которые палестинцам по-преж- 
нему практически невозможно, израильские власти снесли, конфисковали или 
заставили жителей снести 72 строения, что привело к перемещению 78 человек, 
в том числе 47 детей и примерно 15 женщин, а также отразилось на жизни еще 
357 человек. 


5. А общей сложности 53 процента строений были снесены (3) или конфис- 
кованы (35) без предварительного уведомления или с очень коротким уведомле- 
нием на основании воинских наставлений, позволяющих в упрощенном порядке 
реквизировать «вновь возведенные» строения, определяемые как «непостоян- 
ные» или предположительно используемые для совершения уголовных преступ- 
лений. Три строения были снесены на основании военного приказа № 1797, в 
соответствии с которым применяется ускоренная процедура — на то, чтобы 
предъявить надлежащим образом оформленное разрешение на строительство, 
владельцам дается всего 96 часов. Еще шесть строений были разрушены вла- 
дельцами по получении распоряжений о сносе. В общей сложности 14 из разру- 
шенных или конфискованных строений были возведены на донорские средства. 


6. В целом, в оккупированном Восточном Иерусалиме дела о выселении, 
находящиеся на рассмотрении в израильских судах, заведены в отношении по 
меньшей мере 218 палестинских домохозяйств, а это 970 человек, включая 
424 ребенка. Большинство этих дел были инициированы израильскими поселен- 
ческими организациями и основаны на применении израильских законов, кото- 
рые позволяют евреям возвращать себе собственность, принадлежавшую им в 
Восточном Иерусалиме до 1948 года. Аналогичного закона, который позволял 
бы палестинцам вернуть свою собственность в Израиле, не существует. 


7. Окружной суд Иерусалима 10 февраля и 2 марта отклонил апелляции по 
искам поселенческих организаций о выселении 15 палестинских семей из квар- 
тала Шейх-Джарра в оккупированном Восточном Иерусалиме, где они прожи- 
вали на протяжении нескольких десятилетий. Палестинские семьи подали апел- 
ляционную жалобу в Верховный суд. По просьбе Генерального прокурора Изра- 
иля 9 мая суд отложил на месяц слушания по этому вопросу. 25 мая Верховный 
суд дал Генеральному прокурору срок до 8 июня, чтобы представить позицию 
по делу. 7 июня Генеральный прокурор заявил, что не будет вмешиваться в про- 
ведение в Верховном суде разбирательства по поводу предстоящего выселения 
четырех из этих семей. Верховный суд объявил, что до 20 июля назначит слуша- 
ния по апелляционной жалобе этих семей и вынесет соответствующее постанов- 
ление. 


8. Окружной суд Иерусалима 28 мая отложил до декабря принятие решения 
по апелляционной жалобе на постановление о выселении жильцов двух жилых 
домов (всего три квартиры) в квартале Батан аль-Хава в Сильване, Восточный 
Иерусалим. В своем решении Суд отметил, что будет ждать вынесения решения 
по аналогичным делам Высшей палатой правосудия. Высшая палата правосудия 
запросила также позицию Генерального прокурора. Если выселение будет про- 
ведено, непосредственно пострадают в общей сложности семь палестинских се- 
мей в составе 33 человек, включая 19 детей, 2 престарелых женщин и 1 муж- 
чину с особыми потребностями. 10 июня Окружной суд Иерусалима отложил до 
8 июля принятие решения по апелляции на еще одно постановление о выселе- 
нии, касающееся двух жилых домов (всего три квартиры) в Батан аль-Хаве. Если 
выселение будет осуществлено, то непосредственно пострадают в общей слож- 
ности три палестинские семьи, состоящие из 20 человек, включая 12 детей. 
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Насилие в отношении гражданских лиц, включая акты 
террора 


9. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал незамедли- 
тельно предпринять шаги для предотвращения всех актов насилия в отношении 
гражданских лиц, включая акты террора, а также всех актов провокаций и раз- 
рушения, призвал к привлечению к ответственности за эти акты и к соблюдению 
обязательств по международному праву в целях укрепления продолжающихся 
усилий по борьбе с терроризмом, в том числе на основе имеющихся механизмов 
координации в области безопасности, а также призвал однозначно осудить все 
террористические акты. 


10. Отчетный период был отмечен ростом насилия на всей оккупированной па- 
лестинской территории, включая столкновения между палестинцами и израиль- 
скими силами безопасности, акты насилия, предположительные нападения и по- 
пытки нападения со стороны поселенцев, бросание камней и бутылок с зажига- 
тельной смесью палестинцами, пуски ракет палестинскими вооруженными 
группами из Газы в сторону Израиля, израильские воздушные удары и обстрелы 
целей в Газе и применение израильскими силами безопасности смертельных 
средств поражения против палестинцев. 


11. За весь отчетный период во время демонстраций, столкновений, обысков и 
арестов, воздушных ударов и артиллерийско-минометных обстрелов и других 
инцидентов на оккупированной палестинской территории сотрудниками изра- 
ильских сил безопасности было убито в общей сложности 295 палестинцев, 
включая 42 женщины и 73 ребенка, и 10 149 палестинцев, включая 17 женщин 
и 148 детей, получили ранения и повреждения, в том числе 4703 в результате 
применения слезоточивого газа и 840 в результате применения боевых патронов. 
В результате столкновений, а также бросания камней и бутылок с зажигательной 
смесью, неизбирательных ракетных и минометных обстрелов и других инциден- 
тов палестинцами были ранены в общей сложности 90 сотрудников израильских 
сил безопасности и 857 израильских гражданских лиц. 


12. В течение всего отчетного периода на оккупированном Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, сохранялась высокая напряженность. Заплани- 
рованное израильскими властями выселение четырех расширенных семей пале- 
стинских беженцев из их домов в квартале Шейх-Джаррах усилило напряжен- 
ность между палестинцами и израильскими силами безопасности, которая с ап- 
реля начала выливаться во все более яростные протесты. В начале апреля в со- 
циальных сетях были растиражированы видеоматериалы, на которых запечат- 
лены жестокие нападения палестинцев на ультраортодоксальных евреев и напа- 
дения на палестинцев со стороны экстремистских групп правого толка. С нача- 
лом рамадана 13 апреля волнения заметно усилились после того, как израиль- 
ские власти установили металлические барьеры у Дамасских ворот в Старом 
городе Иерусалима, перекрыв доступ к общественной зоне, используемой пале- 
стинцами. После их установки в оккупированном Восточном Иерусалиме, осо- 
бенно в районе мечети Аль-Акса и Дамасских ворот, а также в Шейх-Джарре 
начались массовые протесты и ожесточенные столкновения между палестин- 
цами и израильскими силами безопасности. 


13. Волнения усилились еще больше 22 апреля, когда израильские граждан- 
ские лица прошли маршем к Дамасским воротам, скандируя «Смерть арабам!» 
и другие антиарабские лозунги, и вступили в столкновение с палестинцами, ко- 
торые также скандировали подстрекательские лозунги, в итоге обе группы были 
разогнаны израильскими силами безопасности. Снятие заграждений этими 
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силами 25 апреля позволило временно восстановить относительное спокой- 
ствие в данном районе. Начиная с 28 апреля палестинцы ежедневно проводили 
акции протеста в районе Шейх-Джарра, что в сочетании с продолжающимися 
масштабным присутствием израильских сил безопасности и провокациями со 
стороны израильских граждан неоднократно приводило к столкновениям по 
всему Восточному Иерусалиму. 


14. Хотя все детали происходившего остаются неясными, ситуация в оккупи- 
рованном Восточном Иерусалиме еще больше обострилась в День Иерусалима, 
10 мая, когда сотрудники израильских сил безопасности вошли на территорию 
мечети Аль-Акса, применяя светошумовые гранаты, слезоточивый газ и резино- 
вые пули с металлическим сердечником. Израильские власти предприняли шаги 
по ослаблению напряженности, включая изменение маршрута запланирован- 
ного шествия, организованного по поводу Дня Иерусалима израильскими акти- 
вистами правого толка, в обход мусульманского квартала Старого города, от- 
срочку слушаний по делу о выселении жителей Шейх-Джарры в Верховном суде 
и запрет на посещение евреями Святых мест. Тем не менее, в Старом городе 
продолжалось насилие и сохранялось масштабное присутствие сил безопасно- 
сти. За отчетный период в Восточном Иерусалиме два палестинца были убиты 
и 1635 ранены — в том числе 657 только 10 мая, в то же время получили ранения 
99 израильтян, 32 из них 10 мая. 


15. На фоне напряженности в Иерусалиме вспыхнуло насилие между Израи- 
лем и палестинскими вооруженными группировками, базирующимися в секторе 
Газа, что привело к самой серьезной эскалации вооруженных столкновений с 
2014 года. Поздно вечером 10 мая представитель «Бригады Изз ад-Дина аль- 
Кассама» ХАМАС опубликовал заявление, в котором в ультимативном порядке 
потребовал, чтобы Израиль «до шести часов вечера сегодняшнего дня вывел 
свои войска из благословенной мечети Аль-Акса и квартала Шейх-Джарра и 
освободил всех задержанных в результате недавних событий в Иерусалиме». Ве- 
чером того же дня палестинские вооруженные группировки неизбирательно вы- 
пустили по Израилю 191 ракету и минометный снаряд, в том числе несколько по 
Иерусалиму, на что Армия обороны Израиля ответила 60 ракетами и снарядами, 
выпущенными по Газе. В течение следующих 10 дней Израиль продолжал ин- 
тенсивные авиаудары и артиллерийские обстрелы, направленные, по сообще- 
ниям, против вооруженных групп и объектов их инфраструктуры, в то время как 
палестинские вооруженные группы в Газе продолжали беспрецедентные по мас- 
штабам ракетные и минометные обстрелы Израиля, осуществляемые в том 
числе из густонаселенных гражданских кварталов. Две израильские ракеты по- 
пали во внутренний двор одной из школ Ближневосточного агентства Организа- 
ции Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР), несмотря на то что во время боевых действий школа получила 
статус убежища для гражданского населения. В ходе последующего поиска спо- 
собов защиты здания от ракет БАПОР выяснило, что под школой, возможно, су- 
ществует туннель, который потенциально может использоваться палестинскими 
вооруженными группами. Никаких указаний на наличие каких-либо пунктов 
входа в туннель или выхода из него на территории школьного комплекса не име- 
ется. 


16. В общей сложности палестинские вооруженные группировки выпустили 
по Израилю более 4000 ракет и снарядов, из них более 600 упали на территории 
сектора Газа, что, по сообщениям, привело к определенным жертвам среди па- 
лестинцев. По данным израильских источников, израильские силы нанесли по 
сектору Газа более 1500 ударов с воздуха, суши и моря. Израильские авиаудары 
и обстрелы, направленные, по утверждениям Израиля, на цели с объектами бо- 
евиков, нанесли значительный ущерб гражданскому имуществу и 
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инфраструктуре, включая общественные здания, жилые дома и коммерческие 
объекты, в том числе четыре высотные башни (в одной из которых размещались 
международные СМИ), гуманитарные организации, медицинские учреждения и 
дороги. Ракеты из Газы достигали окраин Иерусалима, Тель-Авива и его приго- 
родов, а также аэропорта им. Бен-Гуриона. Ракеты поразили множество объек- 
тов, причинив ущерб жилой и коммерческой недвижимости, а также школам и 
нефтепроводу. 


17. На протяжении всех боевых действий Организация Объединенных Наций 
вела работу со всеми сторонами с целью восстановить спокойствие, добиться 
деэскалации ситуации и предотвратить дальнейшие человеческие жертвы. Эска- 
лация продолжалась до тех пор, пока обе стороны не объявили о прекращении 
боевых действий с 02 ч 00 мин 21 мая. Режим прекращения огня продолжает 
действовать, о новых ракетных обстрелах или авиаударах не сообщалось. 


18. Вооруженные действия нанесли тяжелый урон гражданскому населению. 
В период с 10 по 21 мая в Газе были убиты 259 палестинцев, включая 66 детей 
и 41 женщину (в том числе 4 беременных), причем 248 из них, включая 63 ре- 
бенка, погибли в результате воздушных ударов и падения ракет. По данным Ми- 
нистерства здравоохранения Газы, ранения получили 1948 палестинцев. Среди 
убитых было по меньшей мере 129 гражданских лиц. В ряде случаев в резуль- 
тате израильских авиаударов целые семьи, включая женщин, детей и младенцев, 
погибли, находясь в своих домах. По оценкам, в результате серии авиаударов, 
нанесенных в ночь на 15 мая по туннелям под жилыми кварталами в городе Газа, 
погибло более 40 человек, при этом многие люди до сих пор числятся пропав- 
шими без вести. Среди погибших были глава отделения внутренней медицины 
больницы аш-Шифа — главной больницы сектора Газа, и один из немногих 
неврологов Газы, а также члены их семей, и девять членов одной семьи (две 
женщины и семеро детей) из лагеря аш-Шати. 


19. В Израиле ракетой в Сдероте был убит 5-летний мальчик, а в Лоде погибли 
16-летняя девочка и ее отец. В течение продолжавшихся 11 дней боевых дей- 
ствий сотни тысяч израильтян на значительной части территории юга и центра 
страны неоднократно были вынуждены бежать в укрытие под ракетными об- 
стрелами. Во время боевых действий были убиты 9 израильтян, в том числе 2 ре- 
бенка, 4 женщины и | военнослужащий, и 3 иностранных гражданина, кроме 
того, сотни израильтян получили ранения. Помимо этого, воздушные шары и 
воздушные змеи с зажигательной смесью, запущенные из Газы в этот период, 
вызвали на юге Израиля десятки пожаров. 


20. На оккупированном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
были убиты 39 палестинцев, в том числе 2 женщины и 7 детей. В общей слож- 
ности 8217 палестинцев получили повреждения, 4703 из них в результате вды- 
хания слезоточивого газа. Большинство случаев со смертельным исходом про- 
изошло в результате применения израильскими силами безопасности боевых па- 
тронов в ходе демонстраций или столкновений или в ответ на нападения или 
попытки нападения. В общей сложности 1 израильтянин был убит, 137 полу- 
чили ранения, в том числе 90 сотрудников израильских сил безопасности. За от- 
четный период возросло также число инцидентов на оккупированном Западном 
берегу, включая Восточный Иерусалим, особенно в период эскалации, продол- 
жавшийся с 10 по 21 мая. 


21. Израильские силы безопасности 6 апреля застрелили одного палестинца на 
специальном контрольно-пропускном пункте в деревне Биир-Набала к северу от 
Иерусалима. Мужчина скончался от полученных ран, также получила ранения 
его 35-летняя жена, находившаяся с ним в автомобиле. Израильские силы без- 
опасности сначала заявили, что мужчина якобы пытался протаранить 
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автомобилем контрольно-пропускной пункт, однако и жена, и очевидцы оспари- 
вают это утверждение. Израильские силы безопасности начали расследование 
данного инцидента. 


22. Открыв огонь из проезжавшей машины, 3 мая палестинец убил израильтя- 
нина и ранил еще двоих на КПП Заатара к югу от Наблуса. 5 мая 16-летний па- 
лестинский юноша был убит выстрелом в спину при спорных обстоятельствах в 
результате столкновений между палестинцами и израильскими силами безопас- 
ности в деревне Удала к югу от Наблуса. 


23. Израильские силы 7 мая застрелили двух палестинцев и тяжело ранили 
еще одного возле КПП Салем к северо-западу от Джанина после того, как те, по 
сообщениям, открыли огонь по пограничной полиции из автобуса, следовавшего 
в Израиль. 


24. Израильские силы при невыясненных обстоятельствах застрелили 11 мая 
одного палестинца и тяжело ранили еще одного на контрольно-пропускном 
пункте Заатара. По сообщениям, 12 мая один палестинец был застрелен изра- 
ильскими силами безопасности во время столкновений в лагере беженцев Фав- 
вар к югу от Хеврона. Израильские силы безопасности не пропустили к нему 
палестинские машины скорой помощи. 


25. Во время столкновений 12 мая в Аккабе в Тубасе израильские силы без- 
опасности убили 16-летнего подростка, выпустив ему в спину две боевые пули. 
По сообщениям, этот инцидент произошел в контексте отвода израильских сил 
безопасности, участвовавших в столкновениях в Тубасе, где они застрелили и 
ранили двух палестинцев боевыми патронами и где еще два палестинца полу- 
чили ранения в результате наезда на них военного джипа. 


26. Палестинцы провели 14 мая акции солидарности в поддержку Газы, мно- 
гие из которых переросли в столкновения между палестинцами и израильскими 
силами безопасности в Калькилии, Рамалле, Наблусе, Вифлееме, Хевроне и де- 
сятках других мест. В самый кровавый за последние десять лет день на оккупи- 
рованном Западном берегу в ходе этих демонстраций и столкновений израиль- 
скими силами безопасности были убиты 10 палестинцев, еще около 250 полу- 
чили ранения боевыми пулями, что вызывает обеспокоенность по поводу чрез- 
мерного применения силы израильскими силами безопасности. Еще один пале- 
стинец был убит возле поселения Офра в ходе инцидента, в котором он предпо- 
ложительно использовал автомобиль в качестве тарана и совершил нападение 
на сотрудников израильских сил безопасности, применив колющее оружия. 


27. Два палестинца 15 и 16 мая были застрелены сотрудниками израильских 
сил безопасности в отдельных инцидентах, сопряженных с наездом и предпола- 
гаемым наездом на сотрудников израильских сил безопасности, в Шейх-Джарре 
и на юге Западного берега, соответственно. На юге Западного берега семь со- 
трудников израильской пограничной полиции получили ранения, двое — ране- 
ния средней тяжести. Три палестинца были убиты 16 мая в результате примене- 
ния израильскими силами безопасности боевых патронов во время демонстра- 
ций и столкновений в Тулькарме, Наблусе и Хевроне, в том числе 14-летний 
мальчик, который скончался от ранения в голову в результате применения этими 
силами огнестрельного оружия в Хевроне 13 мая. 


28. В Хевроне 18 мая израильскими силами безопасности был застрелен во- 
оруженный пистолетом-пулеметом палестинец, который, по сообщениям, пы- 
тался применить взрывное устройство в корпусе металлической трубы. В тот же 
день израильские силы безопасности убили двух палестинских мужчин во время 
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демонстраций и столкновений в Рамалле, а также 16-летнего подростка в де- 
ревне Бильин. Четвертый палестинец, получивший пулевое ранение в голову во 
время демонстраций и столкновений в Янине 18 мая, позже скончался от полу- 
ченных ран. 


29. Израильские силы специального назначения 25 мая убили боевыми патро- 
нами палестинца из лагеря беженцев аль-Амаари, который сидел в своем авто- 
мобиле в квартале Умм аш-Шарайет в Рамалле. Мужчина был убит в контексте 
проводившейся операции по розыску и задержанию его родственника, по-види- 
мому, в результате ошибочной идентификации. 28 мая во время протестов про- 
тив создания нового форпоста поселенцев в Джабаль-Сбейхе в Бейте к юго-во- 
стоку от Наблуса сотрудники израильских сил безопасности застрелили 28-лет- 
него палестинца и ранили еще не менее 24 человек. 


30. На всей территории оккупированного Западного берега, включая Восточ- 
ный Иерусалим, отмечалась эскалация насилия со стороны поселенцев и в их 
отношении, в том числе с применением огнестрельного оружия. Было зареги- 
стрировано 139 нападений, в результате которых израильские поселенцы или 
другие гражданские лица нанесли ранения палестинцам или, по сообщениям, 
причинили ущерб их имуществу. В результате этих действий один палестинец 
погиб и 51 получил ранения, был также нанесен ущерб принадлежащему пале- 
стинцам имуществу — для сравнения в первом квартале 2021 года погибли два 
палестинца и 31 был ранен. Согласно израильским источникам, палестинцы со- 
вершили 228 нападений на израильских поселенцев и других гражданских лиц 
на оккупированном Западном берегу, включая случаи бросания камней, бутылок 
с зажигательной смесью и взрывных устройств в корпусе металлической трубы 
в гражданские автомобили, в результате 47 человек получили ранения и был 
причинен материальный ущерб. 


31. За отчетный период израильские силы безопасности провели 805 операций 
по розыску и задержанию, в результате которых был арестован 851 человек, 
включая 31 ребенка, а в ходе последующих столкновений были убиты два пале- 
стинца, включая одного ребенка, и ранены 98 человек. 130 из этих операций 
были проведены в Восточном Иерусалиме в условиях повышенной напряжен- 
ности. 


Подстрекательство, провокационные действия 
и воинственная риторика 


32. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал обе стороны 
действовать в соответствии с нормами международного права, включая между- 
народное гуманитарное право, и своими предыдущими договоренностями и обя- 
зательствами, проявлять спокойствие и сдержанность и воздерживаться от про- 
вокационных действий, подстрекательства и воинственной риторики, с тем 
чтобы, среди прочего, снизить напряженность на местах, восстановить доверие, 
продемонстрировать — как в своей политике, так и своими действиями — под- 
линную приверженность урегулированию в соответствии с принципом сосуще- 
ствования двух государств и создать условия, необходимые для продвижения к 


миру. 


33. В течение отчетного периода наблюдалось серьезное увеличение числа 
случаев подстрекательства и использования воинственной риторики, во многих 
ситуациях подстегивая или усугубляя продолжающееся насилие. В преддверии 
вспышки военных действий в Газе и на протяжении всего периода эскалации 
ситуации лидеры ХАМАС неоднократно призывали к насилию против 
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израильтян и выступали с угрозами в их адрес. Один из представителей ХАМАС 
призвал палестинцев, живущих в Иерусалиме, «отрезать евреям головы но- 
жами» и объяснил, как делать это наиболее эффективно. На официальных стра- 
ницах ФАТХ в социальных сетях неоднократно размещались призывы нацио- 
нального и местного руководства этой группы вступать в конфронтацию с изра- 
ильскими военнослужащими и поселенцами, в некоторых случаях — настоя- 
тельные призывы использовать «все доступные средства». В одном из интервью 
высокопоставленный представитель ФАТХ, обращаясь к «каждому палестинцу, 
который может взять камень, может что-то сказать и у которого есть патроны», 
объявил: «Битва началась». В проповедях, транслируемых по официальному па- 
лестинскому телеканалу, некоторые религиозные деятели Палестинской адми- 
нистрации утверждали, что Израиль стремится разрушить мечеть Аль-Акса и 
«оскверняет» ее. 


34. В то же время и официальные лица Израиля выступали с подстрекатель- 
скими призывами к насилию, предприняли ряд провокационных шагов и сде- 
лали ряд провокационных заявлений. Во время демонстраций в Шейх-Джарре 
заместитель мэра Иерусалима был снят на видео в тот момент, когда выразил 
одному палестинскому активисту «сожаление» по поводу того, что тот не полу- 
чил пулю в голову. Члены Кнессета от ультраправых неоднократно организовы- 
вали провокационные визиты в «горячие точки» Иерусалима, включая квартал 
Шейх-Джарра, Дамасские ворота и вход на Святую эспланаду, провоцируя тем 
самым ожесточенные столкновения между своими сторонниками и палестин- 
цами. После гибели израильского военнослужащего один из израильских мини- 
стров написал в социальной сети: «Палестинский враг поднимает голову. Как и 
все последние 100 лет, [это такие же] варвары и дикари». Реагируя на видеоза- 
пись с кадрами нападения палестинцев на израильтянина, находившегося за ру- 
лем автомобиля в районе Старого города, один член Кнессета написал в соци- 
альных сетях, что Израиль утратил контроль над своим суверенитетом над Иеру- 
салимом, и что «пришло время вновь освободить Храмовую гору и Иерусалим 
и показать [палестинцам], кто главный, раз и навсегда». Члены Кнессета высту- 
пали с унизительными и неприемлемыми заявлениями в адрес арабов, один из 
них написал в Твиттере, что «в долгосрочной перспективе» арабы, которые не 
признают, что «земля Израиля принадлежит народу Израиля... здесь не оста- 
нутся». Другой прокомментировал видеосюжет, в котором палестинцы в Восточ- 
ном Иерусалиме приветствуют одобрительными возгласами нанесение ракет- 
ных ударов по городу, написав, что их следует «посадить на грузовики и сразу 
депортировать». 


Позитивные шаги для обращения вспять негативных 
тенденций 


35. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал незамедли- 
тельно предпринять позитивные шаги для того, чтобы обратить вспять негатив- 
ные тенденции на местах, ставящие под угрозу возможность урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств. В отчетный пе- 
риод негативные тенденции на местах сохранялись. 


36. 30 апреля палестинский президент Махмуд Аббас заявил, что он отклады- 
вает на неопределенный срок выборы в Палестинский законодательный совет, 
президентские выборы и выборы в Палестинский национальный совет, заплани- 
рованные на 2021 год, пока Израиль не гарантирует участие в них палестинцев 
в оккупированном Восточном Иерусалиме. Подготовка к выборам в Палестин- 
ский законодательный совет, назначенным на 22 мая, шла полным ходом. Для 
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участия в выборах зарегистрировались около 93 процентов имеющих право го- 
лоса избирателей, или более 2,5 миллиона палестинцев, из которых около 
50 процентов составляли женщины и более 40 процентов — лица, готовящиеся 
голосовать впервые. Центральная избирательная комиссия допустила к участию 
в выборах в общей сложности 1389 кандидатов по 36 спискам, и предвыборная 
кампания должна была начаться | мая. 


37. В Газе был нанесен значительный ущерб жилым и коммерческим зданиям, 
медицинским учреждениям, школам и объектам инфраструктуры, включая до- 
роги, линии и сети электропередач, канализационные сети и насосные станции, 
трубопроводы, колодцы и сельскохозяйственные угодья. На территории Газы 
осталось значительное количество невзорвавшихся взрывоопасных пережитков 
войны, что требует осуществления жизненно важных мероприятий по их обез- 
вреживанию и срочного проведения среди гражданского населения работы по 
разъяснению рисков, связанных с такими пережитками. 9 июня в результате со- 
провождавшегося взрывом несчастного случая погиб 9-летний мальчик и был 
тяжело ранен его брат. Проведенная Организацией Объединенных Наций в кон- 
тексте недавней эскалации оценка рисков подтвердила наличие 14 глубоко зало- 
женных взрывных устройств, в том числе 2 под школой БАПОР. 


38. По первоначальным оценкам местных властей, было полностью разрушено 
2000 и повреждено еще 15 000 единиц жилья. Во время боевых действий более 
113 000 палестинцев были временно перемещены в школы БАПОР или направ- 
лены в принимающие семьи, что повысило риск распространения коронавирус- 
ного заболевания (СОУТО-19) из-за переполненности помещений, при этом по 
состоянию на 10 июня около 8500 палестинцев искали убежища в принимаю- 
щих семьях или в двух школах БАПОР. Около 600 семей (3600 человек) оста- 
ются на положении внутренне перемещенных лиц уже более шести лет, со вре- 
мени конфликта 2014 года. 


39. Ущерб был также нанесен 141 школе и 33 медицинским учреждениям. 


40. Подача электроэнергии в секторе Газа еще больше сократилась с 15 до 5— 
6 часов в день из-за повреждения основных линий электропередач, трансформа- 
торов и сетей, а также из-за того, что Израиль запретил ввоз топлива по линии 
Организации Объединенных Наций для электростанции в Газе, что привело к 
перебоям в предоставлении основных услуг, в том числе в областях водоснаб- 
жения, санитарии и здравоохранения. Около 800 000 человек временно не имели 
регулярного доступа к безопасной водопроводной воде в результате поврежде- 
ния объектов инфраструктуры и сокращения подачи электроэнергии. В течение 
отчетного периода были отремонтированы ключевые линии электропередач, что 
позволило частично восстановить подачу электроэнергии, а также был выпол- 
нен большой объем работ по ремонту инфраструктуры системы водоснабжения. 


41. После начала боевых действий между Израилем и палестинскими воору- 
женными группами Израиль 11 мая закрыл контрольно-пропускной пункт Эрез, 
в том числе для перемещения гуманитарных грузов и персонала, и контрольно- 
пропускной пункт Керем-Шалом для прохождения товаров. В то же время 
18 мая КПП Керем-Шалом, который был ранее закрыт вследствие минометного 
обстрела из Газы, снова открылся, но только для провоза топлива, предназнача- 
емого для БАПОР, и кормов для животных. КПП Эрез был в исключительном 
порядке открыт на один день 17 мая для пропуска груза медицинской помощи 
из Иордании в сопровождении медицинских работников. Закрытие пунктов пе- 
ресечения границы с Израилем в течение всего периода военных действий в со- 
четании с последствиями ущерба, нанесенного инфраструктуре электроснабже- 
ния в Газе, усугубило гуманитарную ситуацию и отразилось на благосостоянии 
всего населения Газы. 
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42. КПП Рафах оставался открытым, за исключением праздничных дней. 
Пункт Салах ад-Дин открывался во время боевых действий на пять дней, чтобы 
обеспечить ввоз коммерческих товаров, включая топливо. 9 мая Израиль пере- 
крыл рыболовную зону Газы, а 25 мая она была снова расширена до шести миль. 
Ранее рыболовная зона полностью перекрывалась на три дня с 26 по 28 апреля 
в ответ на ракетные обстрелы Израиля и запуск в его сторону воздушных шаров 
с зажигательной смесью. 


43. После того, как боевые действия прекратились, 21 мая был разрешен въезд 
40 грузовикам с грузами гуманитарной помощи. 25 мая Израиль объявил об от- 
крытии контрольно-пропускных пунктов для прохождения определенных гума- 
нитарных грузов и персонала. Израиль содействовал ввозу более 46 000 доз вак- 
цин по линии Механизма по обеспечению глобального доступа к вакцинам про- 
тив СОУТ-19 (Механизм СОУАХ). 


Усилия сторон и международного сообщества 
по содействию мирному процессу и другие важные 
события 


44. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал все государ- 
ства проводить различие, в рамках своих соответствующих взаимоотношений, 
между территорией Государства Израиль и территориями, оккупируемыми с 
1967 года. 


45. В своей резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности также призвал все сто- 
роны к тому, чтобы они в интересах содействия достижению мира и безопасно- 
сти продолжали прилагать коллективные усилия с целью начать внушающие до- 
верие переговоры по всем вопросам, касающимся окончательного статуса, в 
рамках ближневосточного мирного процесса, и настоятельно призвал в этой 
связи к наращиванию и активизации международных и региональных диплома- 
тических усилий и поддержки, направленных на безотлагательное достижение 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке на ос- 
нове соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, Мадрид- 
ского мандата, включая принцип «земля в обмен на мир», Арабской мирной ини- 
циативы и «дорожной карты» «четверки», и прекращение израильской оккупа- 
ции, начавшейся в 1967 году. Совет подчеркнул, что он не будет признавать ни- 
каких изменений линий, существовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, в 
том числе в отношении Иерусалима, за исключением тех из них, которые были 
согласованы сторонами путем переговоров. 


46. Посланники ближневосточной «четверки» провели 23 апреля и 16 и 28 мая 
в виртуальном режиме встречи для обсуждения последних политических собы- 
тий и ситуации на местах, включая эскалацию, наблюдавшуюся в последнее 
время, и прекращение боевых действий между Израилем и палестинскими во- 
оруженными группами. 


47. Во время эскалации напряженности между Израилем и вооруженными 
группировками в Газе Совет Безопасности собирался 10, 12, 16 и 18 мая, чтобы 
выразить свою глубокую озабоченность по поводу продолжающегося насилия и 
призвать стороны прекратить военные действия. 20 мая Генеральная Ассамблея 
провела срочное заседание для обсуждения сложившейся ситуации, на котором 
Генеральный секретарь повторил свой обращенный ко всем сторонам призыв 
незамедлительно прекратить огонь. 22 мая Совет Безопасности опубликовал за- 
явление, в котором приветствовал объявление о прекращении огня и подчеркнул 
необходимость  незамедлительного оказания гуманитарной помощи 
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палестинскому гражданскому населению, особенно в Газе. 27 мая Совет по пра- 
вам человека принял решение о создании постоянной комиссии по расследова- 
нию предполагаемых нарушений международного гуманитарного права и всех 
предполагаемых нарушений и случаев попрания международных стандартов в 
области прав человека на оккупированной палестинской территории и в Израиле 
в период до и после 13 апреля 2021 года. 


Замечания 


48. Я по-прежнему глубоко обеспокоен в связи с продолжающимся расшире- 
нием израильских поселений на оккупированном Западном берегу, включая Во- 
сточный Иерусалим, что еще больше закрепляет израильскую оккупацию, под- 
рывает право палестинского народа на самоопределение и суверенитет, пред- 
ставляет собой продолжение посягательств на палестинскую землю и природ- 
ные ресурсы, препятствует свободному передвижению палестинского населения 
и повышает риск конфронтации с применением насилия. Израильские власти 
продолжают продвигать планы строительства в поселениях, которое было замо- 
рожено или отложено на многие годы, в тех районах, которые имеют решающее 
значение для обеспечения территориальной непрерывности будущего палестин- 
ского государства. 


49. Особенно тревожным примером является продвижение планов по расши- 
рению поселения Хар-Хома в оккупированном Восточном Иерусалиме. Это еще 
один шаг на пути к укреплению непрерывной цепи незаконных поселений по 
южному периметру, отделяющих Восточный Иерусалим от общины Вифлеема и 
других палестинских общин на оккупированном Западном берегу к югу от него. 


50. Создание израильских поселений на оккупированном Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, не имеет юридической силы и представляет со- 
бой вопиющее нарушение резолюций Организации Объединенных Наций и 
международного права. Их создание подрывает перспективы выполнения реше- 
ния, предусматривающего сосуществование двух государств, систематически 
сводя на нет возможности для создания территориально непрерывного, незави- 
симого и жизнеспособного суверенного палестинского государства. Я настоя- 
тельно призываю правительство Израиля незамедлительно прекратить дальней- 
шее осуществление всей поселенческой деятельности. 


51. Я по-прежнему глубоко обеспокоен продолжающимся сносом и конфиска- 
цией палестинских строений, в том числе тех, которые были возведены в рамках 
международных гуманитарных проектов. Я призываю власти Израиля прекра- 
тить снос палестинской собственности и насильственное перемещение и высе- 
ление палестинцев в соответствии с обязательствами этой страны по междуна- 
родному гуманитарному праву и международному праву прав человека и утвер- 
дить планы, которые позволили бы местным жителям вести строительство на 
законных основаниях и удовлетворять свои потребности в области развития. 


52. Я по-прежнему глубоко обеспокоен возможным принудительным выселе- 
нием некоторых палестинских семей из их домов в кварталах Шейх-Джарра и 
Сильван оккупированного Восточного Иерусалима. Как показали последние не- 
дели, подобные принудительные выселения, особенно в таких политически чув- 
ствительных районах, могут спровоцировать опасную напряженность и наси- 
лие. 


53. Стремительная эскалация насилия, жестокие нападения на палестинских и 
израильских гражданских лиц и подстрекательство к насилию привели к тому, 
что ситуация стремительно вышла из-под контроля и переросла в 
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разрушительное противостояние между Израилем и вооруженными группами в 
Газе в масштабах, не наблюдавшихся на протяжении многих лет. Эти события 
ЛИШЬ углубили разногласия между израильтянами и палестинцами и еще более 
осложнили продвижение к миру. Насилию необходимо положить конец, а всех 
виновных — привлечь к ответственности. 


54. Я глубоко обеспокоен многочисленными случаями, в которых официаль- 
ные лица усугубляли напряженность и насилие неприемлемой риторикой или 
провокационными действиями. Эти заявления и действия способствовали эска- 
лации смертоносного конфликта. Насилие и подстрекательство должны быть не- 
двусмысленно осуждены и безоговорочно отвергнуты всеми. Однако вместо 
этого в чересчур многих случаях они поощрялись и усиливались. В то же время 
я высоко оцениваю инициативы организаций гражданского общества, призыва- 
ющих к миру, примирению и прекращению боевых действий. 


55. Неизбирательные ракетные и минометные обстрелы израильских граждан- 
ских населенных пунктов, в том числе из густонаселенных гражданских кварта- 
лов, осуществляемые ХАМАС, Палестинским исламским джихадом или дру- 
гими организациями, представляют собой явное нарушение принципа проведе- 
ния различия в соответствии с международным гуманитарным правом и должны 
быть прекращены. Хотя Израиль и предпринял ряд мер предосторожности, 
включая заблаговременное предупреждение об атаках в некоторых случаях, 
авиаудары по густонаселенным районам привели к большому числу погибших 
и раненых среди гражданского населения, а также к широкомасштабному разру- 
шению гражданской инфраструктуры. Израильским властям надлежит соблю- 
дать нормы международного гуманитарного права, регламентирующие воору- 
женные конфликты, и принимать все возможные меры предосторожности, 
чтобы не причинять ущерба гражданскому населению и гражданским объектам 
при проведении военных операций. 


56. В особый ужас меня приводит то, что жертвами насилия продолжают ста- 
новиться дети. В результате недавних военных действий были убиты 66 детей в 
Газе, 6 детей на оккупированном Западном берегу и 2 ребенка в Израиле. Я 
вновь заявляю, что детей не следует подвергать насилию и что не следует до- 
пускать, чтобы им причинялся вред. Им следует обеспечить особую защиту от 
любых форм насилия. 


57: Существуют серьезные опасения относительно того, что израильские силы 
безопасности применяли непропорциональную силу против участников демон- 
страций, в частности использовали боевые патроны. Я вновь заявляю, что силы 
безопасности должны проявлять максимальную сдержанность и применять 
смертельные средства поражения только в тех случаях, когда это абсолютно 
необходимо для защиты жизни людей. Израильские и палестинские власти 
должны оперативно провести тщательное, независимое и беспристрастное рас- 
следование всех случаев, в которых могло иметь место чрезмерное применение 
СИЛЫ. 


58. Я глубоко обеспокоен продолжающимся насилием со стороны поселенцев 
на оккупированном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим. Меня осо- 
бенно тревожит растущая жестокость нападений поселенцев, включая сообще- 
ния о том, что израильские поселенцы применяют против палестинцев боевые 
патроны. Израиль, как оккупирующая держава, обязан обеспечить охрану и без- 
опасность палестинского населения и провести расследование по факту таких 
нападений. Я также глубоко обеспокоен нападениями палестинцев на израиль- 
ских гражданских лиц. Виновные в совершении актов насилия со всех сторон 
должны быть привлечены к ответственности и незамедлительно переданы в 
руки правосудия. 


21-08205 


$/2021/584 





21-08205 


59. Я хотел бы вновь заявить, что вопрос о судьбе двух израильских граждан- 
ских лиц и местонахождении тел двух военнослужащих Армии обороны Изра- 
иля, находящихся в распоряжении ХАМАС в Газе, остается гуманитарной про- 
блемой, которая по-прежнему вызывает серьезную обеспокоенность. Я призы- 
ваю ХАМАС предоставить полную информацию об их статусе, как того требует 
международное гуманитарное право. 


60. Я также по-прежнему глубоко обеспокоен продолжающейся израильской 
практикой удерживания тел убитых палестинцев. Я призываю Израиль вернуть 
удерживаемые тела семьям погибших в соответствии с его обязательствами по 
международному гуманитарному праву. 


61. Я приветствую прекращение боевых действий, договоренность о котором 
была достигнута 21 мая, и признаю важные усилия Египта, Катара и Соединен- 
ных Штатов Америки в поддержку прекращения насилия. Я также хочу побла- 
годарить моего Специального координатора за его усилия. Тем не менее, ситуа- 
ция в Газе, включая тяжелую эмоциональную травму и страдания, пережитые ее 
населением после многолетних длительных закрытий границы Израилем и 
жестких ограничений на экономическую деятельность и передвижение, харак- 
тер правления ХАМАС и сохраняющуюся угрозу насилия, по-прежнему вызы- 
вает глубокую тревогу. Хотя режим прекращения боевых действий по-прежнему 
сохраняется, он хрупок, и постоянно присутствует риск серьезной эскалации 
конфликта. Разрушительные события последних нескольких недель являются 
суровым напоминанием о том, что этот конфликт невозможно сдерживать бес- 
конечно долго. Я повторяю, что никакой объем гуманитарной или экономиче- 
ской помощи сам по себе не поможет урегулировать проблемы в Газе, которые 
в итоге требуют политических решений и наличия политической воли для их 
реализации. 


62. В ближайший период важнейшие приоритеты заключаются в поддержании 
спокойствия, стабилизации режима прекращения боевых действий и принятии 
мер по безотлагательному удовлетворению гуманитарных потребностей. Я при- 
зываю международное сообщество сотрудничать с Организацией Объединен- 
ных Наций в разработке комплексного, надежного пакета помощи для быстрой, 
устойчивой реконструкции и восстановления, который обеспечит поддержку па- 
лестинского народа и укрепит его институты. Я привержен обеспечению того, 
чтобы Организация Объединенных Наций приняла в этом деятельное участие. 


63. Организация Объединенных Наций координирует доставку срочной гума- 
нитарной помощи населению Газы, и я особо отмечаю экстренный призыв об 
оказании гуманитарной помощи на сумму 95 млн долл. США, прозвучавший 
27 мая. Организация Объединенных Наций, Всемирный банк и Европейский 
союз также работают над проведением оперативной оценки потребностей, обу- 
словленных нанесенным ущербом, которая позволит определить долгосрочные 
потребности в реконструкции и восстановлении в Газе. Для быстрой доставки 
гуманитарной помощи в Газу необходимо в срочном порядке обеспечить финан- 
сирование секторов здравоохранения, защиты, образования, продовольствия, 
жилья, водоснабжения, санитарии и гигиены. Все стороны должны также содей- 
ствовать беспрепятственному доступу гуманитарной помощи. Израиль должен 
ускорить ввоз товаров для гуманитарного реагирования и реконструкции, а 
также проезд необходимого гуманитарного персонала и персонала служб рекон- 
струкции, включая палестинских граждан. Израиль должен также значительно 
увеличить количество разрешений на выезд из Газы, выдаваемых пациентам для 
жизненно важного лечения рака и прохождения других процедур. 
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64. Я по-прежнему крайне обеспокоен дефицитом бюджета по программам 
БАПОР, составляющим 150 млн долл. США. Я приветствую возобновление фи- 
нансирования со стороны Соединенных Штатов в апреле прошлого года и при- 
зываю государства-члены обеспечить Агентство ликвидными средствами в лет- 
ний период для проведения операций. Деятельность БАПОР жизненно важна 
для обеспечения стабильности региона, особенно в период после разрушитель- 
ного конфликта и пока в регионе сохраняется нестабильность. Я приветствую 
усилия Иордании и Швеции по организации международной конференции по 
БАПОР в октябре. Инвестирование в БАПОР остается незаменимым вложением 
средств в обеспечение региональной стабильности и содействие цели установ- 
ления мира на Ближнем Востоке. 


65. Крайне важно обеспечить продолжение важных усилий по внутрипале- 
стинскому примирению, предпринимаемых под руководством Египта. Органи- 
зация Объединенных Наций решительно поддерживает деятельность Египта в 
этом направлении, и я призываю все палестинские группировки приложить се- 
рьезные усилия для воссоединения Газы и оккупированного Западного берега 
под руководством единого демократического национального правительства. 
Газа является и должна оставаться неотъемлемой частью будущего палестин- 
ского государства, созданного в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств. 


66. Отсрочка палестинского избирательного процесса имела значительные по- 
следствия как для ситуации в области безопасности на местах, так и для буду- 
щего палестинского национального проекта. Я высоко оцениваю неустанные 
усилия Центральной избирательной комиссии Палестины, которая на протяже- 
нии всего процесса обеспечивала эффективное соблюдение всех технических 
аспектов. Проведение выборов на оккупированном Западном берегу, включая 
Восточный Иерусалим, и в Газе станет важнейшим шагом на пути к палестин- 
скому единству и позволит подтвердить легитимность национальных учрежде- 
ний, включая демократически избранный парламент и правительство в Пале- 
стине. 


67. Нельзя поддаваться соблазну краткосрочных решений, следует сосредото- 
читься на работе по укреплению внутрипалестинского единства, снятию изну- 
рительных ограничений в Газе в соответствии с резолюцией 1860 (2009) Совета 
Безопасности и, в конечном счете, возвращению к мирному процессу, который 
положит конец оккупации и позволит найти жизнеспособное решение на основе 
сосуществования двух государств. 


68. Я по-прежнему готов оказывать поддержку палестинцам и израильтянам в 
урегулировании конфликта и прекращении оккупации согласно соответствую- 
щим резолюциям Организации Объединенных Наций, нормам международного 
права и двусторонним соглашениям в целях реализации концепции сосущество- 
вания двух государств — Израиля и независимого, демократического, террито- 
риально непрерывного и суверенного палестинского государства, — живущих 
бок о бок в условиях мира и безопасности в пределах безопасных и признанных 
границ, существовавших до 1967 года, с Иерусалимом в качестве столицы обоих 
государств. 


69. Я настоятельно призываю израильтян, палестинцев, государства региона и 
международное сообщество в целом предпринять практические шаги, которые 
позволят сторонам вновь встать на путь конструктивных переговоров и, в конеч- 
ном счете, мира. Специальный координатор активно участвует в продвижении 
этих усилий со своими коллегами по ближневосточной «четверке», ключевыми 
региональными партнерами и израильскими и палестинскими лидерами. 
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70. Я выражаю глубокую признательность Специальному координатору Тору 
Веннесланну за его выдающуюся работу в по-прежнему сложных условиях. 
Кроме того, я хотел бы воздать должное всем сотрудникам Организации Объ- 
единенных Наций, которые в непростых обстоятельствах выполняют свой долг 
на службе Организации. 
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